	
	
	
	
	
	
	
	

	
	{0>Legal Name of Child<}100{>Nombre legal del niño<0}
	{0>DOB<}100{>Fecha de nacimiento<0}
	
	{0>State Child ID (SASID)<}100{>Identificación estatal del niño (Identificación estatal del estudiante, SASID)<0}
	
	{0>Date<}100{>Fecha<0}



	{0>Determination of Eligibility:<}100{>Determinación de elegibilidad:<0} {0>Serious Emotional Disability<}100{>Discapacidad emocional grave<0} 

	{0>Definition:<}100{>Definición:<0} {0>A child with a Serious Emotional Disability shall have emotional or social functioning which prevents the child from receiving reasonable benefit from general education.<}0{>Un niño con una discapacidad emocional grave tendrá un desempeño a nivel emocional o social que le impide recibir un beneficio razonable de la educación general.<0} {0>ECEA 2.08(3)<}100{>Ley para la Educación de Niños Excepcionales (ECEA, por sus siglas en inglés) 2.08(3)<0}

	{0>The team has addressed each of the following statements and has determined:<}100{>El equipo ha abordado cada uno de los siguientes enunciados y ha determinado lo siguiente:<0} {0>IDEA 34 C.F.R. §§ 300.304(c)(6) and 300.306(b), ECEA 2.08(3)<}100{>Ley para la Educación de Personas con Discapacidades (IDEA, por sus siglas en inglés) 34 Código Federal de Reglamentaciones (C.F.R.,por sus siglas en inglés), §§ 300.304(c)(6) y 300.306(b), ECEA 2.08(3)<0} 

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	1.  {0>The evaluation is sufficiently comprehensive to appropriately identify all of the child’s special education and related services needs, whether or not commonly linked to the disability category.<}100{>La evaluación es lo suficientemente integral como para identificar de manera apropiada todas las necesidades de educación especial y servicios relacionados del niño, ya sea que estén o no comúnmente vinculadas con la categoría de discapacidad.<0} {0>(Answer must be “yes” in order for the child to be eligible for services.)<}100{>(La respuesta debe ser “Sí” para que el niño sea elegible para recibir los servicios).<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	2.  {0>The child can receive reasonable educational benefit from general education alone.<}98{>El niño puede recibir un beneficio educativo razonable de la educación general solamente.<0} {0>(Answer must be “no” in order for the child to be eligible for services.)<}100{>(La respuesta debe ser “No” para que el niño sea elegible para recibir los servicios).<0}

	
	
	3.  {0>The child’s performance:<}100{>El desempeño del niño:<0} {0>(All answers below must be “is not” in order for the child to be eligible for services.)<}100{>(Todas las respuestas abajo deben ser “no se debe” para que el niño sea elegible para recibir los servicios).<0}
  FORMCHECKBOX 
 {0>is    FORMCHECKBOX 
 is not   due to a lack of appropriate instruction in reading, including the essential components of  reading instruction<}95{>se debe    FORMCHECKBOX 
 no se debe   a la falta de instrucción adecuada en lectura, incluidos los componentes esenciales de la instrucción en lectura;<0} 
  FORMCHECKBOX 
 {0>is    FORMCHECKBOX 
 is not   due to a lack of appropriate instruction in math; and<}98{>se debe    FORMCHECKBOX 
no se debe   a la falta de instrucción adecuada en matemática; y<0}
         FORMCHECKBOX 
 {0>is    FORMCHECKBOX 
 is not   due to limited English proficiency.<}98{>se debe    FORMCHECKBOX 
no se debe   al dominio limitado del idioma inglés.<0}

	{0>To be eligible as a child with Serious Emotional Disability, there must be evidence that the child’s emotional or social functioning meets one or more of the following criteria:<}0{>Para ser elegible como un niño con una discapacidad emocional grave, debe haber evidencia de que su desempeño a nivel emocional o social cumple con uno o más de los siguientes criterios:<0} {0>(check all that apply) ECEA 2.08(3)(a)<}91{>(Marque todas las opciones que correspondan) Ley para la Educación de Niños Excepcionales (ECEA, por sus siglas en inglés) 2.08(3)(a)<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>An inability to learn that is not primarily the result of intellectual, sensory, or other health factors; and/or<}0{>Una incapacidad para aprender que no se debe principalmente a factores intelectuales, sensoriales u otros factores de salud;  y/ó <0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>An inability to build or maintain interpersonal relationships, which significantly interfere with the child’s social development; and/or<}0{>Una incapacidad para entablar o mantener relaciones interpersonales, lo que interfiere significativamente con el desarrollo social del niño;  y/ó <0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>Inappropriate types of behavior or feelings under normal circumstances; and/or<}0{>Tipos de comportamientos o sentimientos inadecuados en circunstancias normales; y/ó <0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>A general pervasive mood of unhappiness or depression; and/or<}0{>Un estado de ánimo general dominante de infelicidad o depresión;  y/ó <0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>A tendency to develop physical symptoms or fears associated with personal or school problems<}0{>Una tendencia a desarrollar síntomas físicos o temores asociados con problemas personales o escolares.<0}

	{0>The Serious Emotional Disability, as described above, prevents the child from receiving reasonable educational benefit from general education, as evidenced by one or both of the following criteria:<}86{>La discapacidad emocional grave, tal como se describe más arriba, le impide al niño recibir un beneficio educativo razonable de la educación general, según lo demuestran uno o los dos criterios siguientes:<0} {0>(check all that apply) ECEA 2.08(3)(b)<}98{>(Marque todas las opciones que correspondan) Ley para la Educación de Niños Excepcionales (ECEA, por sus siglas en inglés) 2.08(3)(b)<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>Academic functioning:<}0{>Desempeño académico:<0} {0>an inability to receive reasonable educational benefit from general education which is not primarily the result of intellectual, sensory or other health factors, but due to the identified serious emotional disability; and/or<}0{>una incapacidad para recibir un beneficio educativo razonable de la educación general que no se debe principalmente a factores intelectuales, sensoriales u otros factores de salud, sino a la discapacidad emocional grave detectada;  y/ó <0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>Social/emotional functioning:<}0{>Desempeño social/emocional:<0} {0>an inability to build or maintain interpersonal relationships, which significantly interferes with the child's social development.<}83{>una incapacidad para entablar o mantener relaciones interpersonales, lo que interfiere significativamente con el desarrollo social del niño.<0} {0>Social development involves those adaptive behaviors and social skills which enable a child to meet environmental demands and assume responsibility for his or her welfare.<}0{>El desarrollo social abarca esos comportamientos de adaptación y las habilidades sociales que le permiten al niño satisfacer las exigencias ambientales y asumir la responsabilidad de su bienestar.<0}

	{0>All four of the following qualifiers shall be documented for either of the above criteria demonstrated:<}0{>Se deben documentar los cuatro calificadores siguientes para cualquiera de los criterios antes descritos demostrados:<0} {0>ECEA 2.08(3)(c)<}0{>ECEA 2.08(3)(c)<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>A variety of instructional and/or behavioral interventions were implemented within general education and the child remains unable to receive reasonable educational benefit from general education; and<}0{>Se implementaron varias intervenciones de instrucción o de conducta dentro de la educación general, y el niño sigue siendo incapaz de recibir un beneficio educativo razonable de la educación general; y<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>Indicators of social/emotional dysfunction exist to a marked degree; that is, at a rate and intensity above the child's peers and outside of his or her cultural norms and the range of normal development expectations; and<}0{>Existen indicadores de disfunción social/emocional en un grado considerable, es decir, en un nivel y una intensidad por encima de los de los pares del niño o sus normas culturales, y del ámbito de las expectativas de desarrollo normal; y<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí
<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No
<0}
	{0>Indicators of social/emotional dysfunction are pervasive, and are observable in at least two different settings within the child's environment.<}0{>Son dominantes los indicadores de disfunción social/emocional y se observan en al menos dos entornos diferentes dentro del ambiente del niño.<0} {0>For children who are attending school, one of the environments shall be school; and<}0{>En el caso de los niños que asisten a la escuela, uno de los entornos será la escuela; y

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí

 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes       FORMCHECKBOX 
 No      The multidisciplinary team has determined that this child is not a child whose sole area of identified concern is            social maladjustment.<}0{>Sí
<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No
 FORMCHECKBOX 
 No <0}
	Indicators of social/emotional dysfunction have existed over a period of time and are not isolated incidents, or transient, situational responses to stressors in the child's environment.<}0{>Existieron indicadores de disfunción social/emocional durante un período de tiempo y no son incidentes aislados ni respuestas pasajeras situacionales a factores estresantes en el entorno del niño.
{0>The term “serious emotional disability” does not apply to children who are socially maladjusted, unless it is determined that they have a serious emotional disability in addition to social maladjustment.<}0{>El término “discapacidad emocional grave” no se aplica a los niños que son inadaptados sociales, a menos que se determine que tienen una discapacidad emocional grave además de la falta de adaptación social.<0} {0>ECEA 2.08(3)(d)<}0{>ECEA 2.08(3)(d)
El equipo multidisciplinario ha determinado que, en el caso de este niño, la falta de adaptación social no es la única área de preocupación detectada.<0} {0>The answer must be yes in order to continue with the determination of SED eligibility.<}0{>La respuesta debe ser afirmativa para continuar con la determinación de elegibilidad para recibir servicios de educación especial (SED, por sus siglas en inglés).<0}
<0}

	 FORMCHECKBOX 
 {0>Yes<}100{>Sí<0}
	 FORMCHECKBOX 
 {0>No<}100{>No<0}
	{0>The child has a disability as defined in the State Rules for the Administration of the Exceptional Children’s Educational Act and is eligible for special education.<}100{>El niño tiene una discapacidad tal como se define en las Normas Estatales para la Administración de la Ley para la Educación de Niños Excepcionales, y es elegible para recibir educación especial.<0}


	{0>Determination of Eligibility:<}100{>Determinación de elegibilidad:<0} {0>Serious Emotional Disability<}100{>Discapacidad emocional grave<0}

	{0>Multidisciplinary Team Members IDEA 34 C.F.R. § 300.306(a)(1); ECEA 4.02(6)(b)<}100{>Miembros del equipo multidisciplinario IDEA 34 C.F.R. § 300.306(a)(1); ECEA 4.02(6)(b)<0}
	
	{0>Title<}100{>Cargo<0}

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


 FORMCHECKBOX 
  {0>A copy of the evaluation report(s) and the eligibility statement has been provided to the parent(s).<}100{>Los padres han recibido una copia del o de los informes de la evaluación y la declaración de elegibilidad.<0} {0>IDEA 34 C.F.R. § 300.306(a)(2)<}100{>IDEA 34 C.F.R. § 300.306(a)(2)<0}
{0>Rev. 12/18/12<}100{>Rev. 6/3/16<0}

